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njegovo obnašanje ni bilo vedno tako, kakor bi 
bilo primerno njegovemu stanu. Spisal je na pri­
mer knjižico, katere vsebina je pohujšljiva. Kaz-
njivo je tudi, ker je stopil v zvezo z grofom Thur-
nom. 

»In tako,« zaključi mestni sodnik sodbo, »se­
daj obstoja upanje, da se neha kmalu tudi vaš 
zapor ter se v kratkem vrnete kot težko preizku­
šen mož v človeško družbo in dobite vse nazaj, 
kar ste zgubili.« 

»In komu se imam zahvaliti za to ugodno 
rešitev,« vpraša grof Tatenbah vidno razveseljen. 

»Pravici,« odvrne mestni sodnik s povzdig­
njenim glasom, »saj ste slišali, da je sodnija po 
tehtnem pretresanju vseh okolnosti prišla do te­
ga pravnega izreka. Ako so se uveljavili tudi 
drugi vplivi, se morate za to zahvaliti vaši so­
progi, ki se je dan po vašem zaporu sešla s patrom 
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Emerikom. Le­ta je na njeno iskreno prošnjo šel 
k cesarju, da zaprosi pri njem za vas milosti.« 

Sedaj je še le začel grof Tatenbah čutiti, da 
je že stal čisto ob robu prepada in da ni dosti 
manjkalo, da bi bil izgubljen. Dolg, globok vzdih­
ljaj se je izvil iz njegovih prs. 

»Naj poplača dobri Bog vsem,« reče ves gi­
njen, »ki so se zavzeli za me v moji veliki stiski. 
Vam, gospod mestni sodnik, se zahvalim za to­
lažljivo vest, ki ste mi jo sporočili, vi ste res ple­
menit mož.« 

»Ravnal sem po svoji dolžnosti,« odvrne ta, 
kakor je to pri Petru Volku navada. »Ob slovesu 
od vas bi vas prosil, gospod grof, ne udajajte se 
zaenkrat prevelikemu upanju. Sodba zoper vas 
je bila izrečena na prvi stopnji. Druga stopnja, 
tajni svet Notranje Avstrije še ni sprego­
voril. Če ne najde med tem časom nič več obre­
menilnega za vašo krivdo, je upati, da ostane pri 
prvi sodbi.« 

Po teh besedah je odšel mestni sodnik, da 
izvrši še drugo povelje, ki ga je sprejel iz Du­
naja. To se je glasilo, da naj stopi v stik s celj­
skim krvnim sodnikom Pavlom Ahac, ki naj iz­
sledi ono čarovnico na Ptujskem polju, ki je 



ozdravila grofa Tatenbaha težke bolezni." Po iz­
vedeni strogi preiskavi naj se nad to žensko izre­
če sodba. 

Vedeževalke na Ptujskem polju pa niso našli 
več in tudi niso ničesar natančnejšega slišali o 
njej. Samo toliko se je govorilo, da je Prihta od­
šla na Koroško ob tirolski meji, kjer se je bavila 
z mazaštvom ter je postala znana daleč okoli. Ker 
se je pečala tudi z vedeževanjem, sp oblasti segle 
po njej ter jo tirale pred sodišče. . 

Ker ni hotela ničesar priznati, so jo trpinčili 
na mučilnici. Vsled visoke njene starosti ni bilo 
treba dalje preiskovati in izreči sodbe, kajti že 
pri drugem mučnem izpraševanju je med trpin­
čenjem umrla. Njeno truplo so sežgali ter raz­
pršili prah na vse štiri vetrove, da bi tako teme­
ljito uničili in raztepli čarodejstvo, ki se je držalo 
stare Prihte. Po nazorih tedanjega časa je 
namreč čarovništvo bilo silno nevaren pojav za 
obstoj človeštva. 

Pravici je bilo po tedanjem naziranju zado­
ščenol * 

* * 

XXV. 

In drobno pisemce ji da, 
To pismo pečat črn ima. 

Aškerc. 

Zadeva grofa Tatenbaha ni bila po podatkih 
prve sodbe tako slaba, da bi bilo treba obupati 
nad njim. Njegovi, če tudi redki prijatelji so de­
lali zanj in njegova soproga je storila vse, da reši 
svojega ljubljenega moža. 

Toda usoda, ki je zasledovala grofa Taten­
baha, ni mirovala tudi sedaj. 

Po odhodu grofa Zrinjskega in Frankopana 
Te ostala grofica Ana Katarina Zrinjska v gradu 
Čakovcu popolnoma sama. Ponesrečsnje zarot­
niškega načrta, ki je prisililo glavna voditelja, 
da sta morala bežati, ako si hočeta rešiti življe­
nje, in ujetje grofa Tatenbaha, do katerega je 
imela srčno naklonjenost, jo je potrlo popolnoma. 

Nemirno je hodila po sobi gor in dol ter gle­
dala, odkod bo prišel sovražnik. Izpočetka bi še 
bila mogla bežati, a kakor bi jo zadrževala neka 
tajna sila, je ostala v gradu. . ^ 4 ^ ' 



Neprenehljivo razburjenje in žalovanje jo je 
nazadnje tako potrlo, da je resno zbolela. Vsled 
Bvoje bolezni ni mogla več bežati, če tudi bi ho­
tela. In vendar si je bila v svesti, da mora kaj 
ukreniti, ako hoče rešiti Tatenbaha. Za sedaj pa 
mu mora sporočiti, naj vztraja, dokler ne pride 
pomoč. 

Toda kako naj pride do njega, koga naj poš­
lje? Ali naj se obrne do njegove soproge? To ni 
mogoče. Saj vendar ne more več stopiti pred njo, 
odkar je prelomila besedo, ki ji jo je dala v gradu 
Račje. Namesto da bi delovala na to, da spravi 
grofa Tatenbaha na pravo pot, ga je še bolj po­
tegnila v svoje mreže in v prepad, ki ga iz njega 
ne more več rešiti. 

Kdo bi mu torej izročil to poročilo? 
Ko je s temi težkimi mislimi sama sedela v 

Bobi, je tiho vstopil konjušnik Rudolfi. Globoko 
se je priklonil ter sporočil grofici, da so ravnokar 
došli ogleduhi, ki so videli bližajoče se avstrijske 
vojake. Ne bo torej dolgo trajalo, da bodo tukaj 
pred gradom. Zato se je treba z največjo naglico 
pripraviti na beg. 

Grofica Zrinjska je še bolj prebledela, stre­
petala je na celem telesu, nato pa je spregovorila 
5 otožnim glasom: 

»Hvala ti, zvesti Rudolfi, imel si vedno skrb 
za me! Toda pobegniti ne morem, nimam moči, 
vdati se moram v svojo usodo.« 

»O, premilostljiva gospa grofica, ne govorite 
tako obupno,« tolaži Rudolfi, »vse se še lahko iz­
vede, sovražniki vas ne smejo dobiti v roke.« 

»Prepozno je,« odvrne grofica Zrinjska ter 
zamahne z roko, »dobri Rudolfi, ti veš, kako me 
skrbi usoda grofa Tatenbaha. Zato te prosim, 
pojdi in sporoči mu, da sem mu zvesto vdana ter 
da na njega mislim. Naj torej vztraja! Čimprej 
bo mogoče, mu bo prišla pomoč. Ali boš to storil, 
Rudolfi?« 

»O, premilostljiva gospa,« vzklikne Rudolfi, 
»za vas storim vse. Bil sem v vaši službi dolgo 
let, delil sem z vami veselje. Ne bilo bi lepo, če 
bi vas sedaj zapustil v stiski. Ustreči hočem vaši 
želje, naj se zgodi, kar hoče, če tudi me doleti 
najhujše.« 

Grofičin obraz je prešinil žarek radosti, nje­
ne oči­ so zažarele. 

»Hvala ti, Rudolfi, bil si zvest služabnik. Na 
te se lahko zanesem. Tu imaš za sedaj nekoliko 
plačila, bogato te obdarim, ko se vrneš.« 

Rekši je segla v omaro ter izročila Rudolfiju 
mošniiček cekinov. , ' * ' i ' * V * W * V r \ \ 



Ta se je globoko priklonil, poljubil grofici 
roko ter se je še enkrat ozrl v lepi obraz svoje 
gospodarice. V prsih ga je nekaj stisnilo, kakor 
da bi mu notranji glas hotel reči: Pomisli, Ru­
dolfi, ali se boš tudi vrnil? 

Toda le za trenutek je slišal ta glas, hitro se 
je otresel te misli. Še en pogled na grofico, ki se 
mu je prijazno nasmehljala ter dvignila desnico 
kakor v slovo, nato pa je zginil tiho, kakor je 
prišel. 

Nastala je v sobi zopet tišina. Mrak je legel 
na celo ravnino in tudi na grad Čakovec. 

Nekako tesno je postalo grofici pri srcu. Ob­
šla jo je otožnost. Tatenbahova slika vstane pred 
njenim duševnim očesom in nek glas ji reče: Ti 
ga tiraš v propast! Opusti to, reši ga! 

Že je vstala, da bi šla iz sobe, a neka tajna 
moč jo je zadržala. Zopet sede k oknu ter gleda 
ven v temo. Čuje se peketanje konjskih .kopit. 
Nekdo jezdi po dvorišču, grajska vrata se od­
prejo. Rudolfi je, ki sedaj odhaja, da ponese grofu 
Tatenbahu poročilo in tolažbo. 

Grofico v tem trenutku spreleti mrzla zona, 
S&rese se DO celem telesu« , ' , \ ' , ' ' j 

Se je čas, tako ji kliče notranje glas. Zdelo 
se ji je, kakor da bi stopila pred njo Tatenbahova 
soproga, bleda in žalostna ter bi dvignila roke in 
rekla: Ne upropasti mi soproga! Reši ga, spomni 
se svoje obljube! Reci samo eno besedo, če ga 
res ljubiš, in moj soprog je svoboden, a stori to 
hitro, drugače je pogubljen. 

Grofica Zrinjska je vsa prepadena. Vsa raz­
burjena si vije roke ter se prime za glavo. Tre­
nutek še premišlja, nato pa stopi naglo k oknu, 
se skloni z glavo skozi njega ter zakliče s tre­
sočim se glasom: 

»Rudolfi, stoj, vrni se!« 
Toda besede so bile zaklicane v gluho noC 

ter so se zgubile v temi, samo drevje s svojimi ko­
šatimi vejami je bolestno zašumelo, kakor bi 
hotelo reči: prepozno je. 

Iz daljave je odmevalo peketanje konjskih 
kopit. Rudolfi je jezdil svojo pot, kakor je velela 
grofica Zrinjska, in ni več slišal njenih besed. 

Izročil je naročilo svoje gospe, kakor smo 
slišali. Izvršitev tega naročila pa je postala za 
oba poguboaoana. . « > < f : 


